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 1. Цели освоения дисциплины 

1. Цели освоения дисциплины.

Программа разработана на основе Унифицированной рабочей программы (

английский,немецкий,французский) - см. http://www.kpfu.ru/main_page?p_sub=14465

Настоящая программа носит интегральный характер и предназначена для студентов

неязыковых специальностей университета, продолжающих изучать иностранный язык в вузе,

и предполагает поуровневое обучение в соответствии с международными стандартами,

утвержденными в Советом Европы ( А1+, А2, В1, В2). Распределение студентов по уровням

осуществляется на основании результатов входного тестирования. Программа состоит из 2

блоков: базового и профессионально-ориентированного.

Целью освоения дисциплины " Иностранный язык" является развитие языковой коммуникации

компетенции студентов, состоящей из следующих компонентов:

- лингвистического - это владение знанием о системе языка, о правилах функционирования

единиц языка в речи и способность с помощью этой системы понимать чужие мысли и

выражать собственные суждения в устной и письменной форме;

- социолингвистического, что означает знание способов формирования и формулирования

мыслей с помощью языка, а также способность пользоваться языком в речи;

- социокультурного, который подразумевает знание учащихся национально - культурных

особенностей социального и речевого поведения носителей языка: их обычаев, этика,

социальных стереотипов, истории и культур, а также способов пользоваться этими знаниями в

процессе общения;

- стратегического - это компетенция, с помощью которой учащийся может восполнить пробелы

в знании языка, а также речевом и социальном опыте общения в иноязычной среде;

- социального, который проявляется в желании и умении вступать в коммуникацию с другими

людьми, в способности ориентироваться в ситуации общения и строить высказывание в

соответствии с коммуникативным намерением говорящего и ситуацией;

- дискурсивного,который предполагает навыки и умения организовывать речь, логически,

последовательно и убедительно ее выстраивать, ставить задачи и добиваться поставленной

цели, а также владение различными приемами получения и передачи информации как в

устном, так и в письменном общении;

- межкультурного, подразумевающего действия в рамках культурных норм, принятых в

культуре изучаемого иностранного языка и умений, позволяющих представить культуру

родного языка средствами иностранного.

 

 2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы высшего

профессионального образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел " Б1.Б.1 Дисциплины (модули)" основной

образовательной программы 37.03.01 Психология и относится к базовой

(общепрофессиональной) части. Осваивается на курсах, семестры.

2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы высшего

профессионального образования

Данная учебная дисциплина включена в раздел " Б1.Б1. Гуманитарный, социальный и

экономический" основной образовательной программы 030300.62Психология и относится к

базовой ( общепрофессиональной) части. Осваивается на 1,2 курсах, 1,2,3,4, семестры.



 Программа дисциплины "Иностранный язык"; 37.03.01 Психология; доцент, к.н. (доцент) Алексеева Е.М. , доцент, д.н. (доцент)

Иванова Т.К. 

 Регистрационный номер 801199318

Страница 4 из 11.

Данная дисциплина является обязательной составляющей базового цикла всех направлений

подготовки бакалавра. Иностранный язык является важнейшим инструментом успешной

межкультурной коммуникации и необходимым средством обмена информацией в глобальном

масштабе,что делает его неотъемлимой частью подготовки конкурентоспособного

специалиста любого профиля.

Данная дисциплина включена в раздел " Б1. Гуманитарный, социальный и экономический" и

относится к базовой ( общепрофессиональной) части. Осваивается на 1, 2 курсах 9 1,2,3,4,

семестры).

 

 3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины

/модуля 

В результате освоения дисциплины формируются следующие компетенции:

 

Шифр компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-13

(общекультурные

компетенции)

использование знаний

 

В результате освоения дисциплины студент:

 1. должен знать: 

 В результате освоения дисциплины студент: 

1. должен знать: 

2. должен уметь: 

3. должен владеть: 

 

уровень А1+ 

 - понимать и уметь употребить в речи знакомые фразы и выражения, необходимые для

выполнения конкретных задач; уметь представиться/представлять других,задавать/отвечать

на вопросы о месте жительства, знакомых, имуществе; участвовать в несложном разговоре,

если собеседник говорит медленно и отчетливо и готов оказать помощь в ситуациях

повседневного общения, когда говорят о нем, его семье и ближайшем окружении; 

- понимать знакомые имена, слова, а также очень простые предложения в объявлениях, на

плакатах или каталогах; принимать участие в диалоге, если собеседник повторяет по его

просьбе в замедленном темпе свое высказывание или перефразирует его, а также помогает

сформулировать то, что обучающий пытается сказать; уметь задавать простые вопросы и

отвечать на них в рамках известный или интересующих его тем; 

уровень А2 

 - понимать отдельные предложения и часто встречающиеся выражения связанные с

основными сферами жизни ( например, основные сведения о себе и членах своей семьи,

покупках, устройстве на работу и т.п.); уметь выполнить задачи,связанные с простым обменом

информации на знаковые или бытовые темы. В простых выражениях способен рассказать о

себе, своих родных и близких, описать основные аспекты повседневной жизни; 

уровень В2 

- понимать общее содержание сложных текстов на абстрактные и конкретные темы, в том

числе узкоспециальные тексты. 

- понимать развернутые доклады и лекции и содержащуюся в них даже сложную

аргументацию, если тематика этих выступлений достаточно знакома. Обучающийся понимает

почти все новости и репортажи о текущих событиях; содержание большинства фильмов, если

их герои говорят на литературном языке; 

 - понимать статьи и сообщения по современной проблематике, авторы которых занимают

особую позицию или высказывают особую точку зрения; 
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 2. должен уметь: 

 уровень А1+ 

 - уметь, используя простые фразы и предложения,рассказать о месте,где живет,и

людях,которых он знает; 

 - уметь писать простые открытки ( например, поздравления с праздником), заполнять

формуляры, вносить свою фамилию, национальность, адрес в регистрационный листок в

гостинице. 

уровень А2 

 - уметь общаться в простых типичных ситуациях, требующих непосредственного обмена

информацией в рамках знаковых тем и видов деятельности; способен поддерживать 

 предельно краткий разговор на бытовые темы, но недостаточно, чтобы самостоятельно вести

беседу; 

 - уметь, используя простые фразы и предложения, рассказывать о своей семье и других

людях, условиях жизни, учебе, настоящей или предложенной работе; 

 - уметь писать простые короткие записки и сообщения; написать несложное письмо личного

характера ( например, выразить кому-либо свою благодарность за что-либо). 

уровень В1 

 - уметь общаться в большинстве ситуаций, возникающих во время пребывания в стране

изучаемого языка. Обучающийся способен без предварительной подготовки участвовать в

диалогах на знакомую или интересующуюся его тему ( например, "семья", "хобби", "работа",

"путешествие", "текущие события"); 

 - уметь строить простые связные высказывания о своих личных впечатлениях, событиях,

рассказывать о своих мечтах,надеждах и желаниях. Он может кратко обосновывать и

объяснять свои взгляды и намерения; рассказать историю или изложить сюжет книги или

фильма и выразить к этому свое отношение; 

 - уметь писать простые связные тексты или интересующие меня тему. Я умею писать письма

личного характера, сообщая в них о своих личных переживаниях и впечатлениях. 

уровень В2 

- уметь говорить быстро и спонтанно, чтобы постоянно общаться с носителями языка без

особых затруднений для любой из сторон; делать четкие, подробные сообщения, на

различные темы и изложить свой взгляд на основную проблему, показать преимущество и

недостатки разных мнений; 

 - уметь без подготовки довольно свободно участвовать в диалогах с носителями изучаемого

языка; принимать активное участие в дискуссии по знакомой проблеме, обосновывать и

отстаивать свою точку зрения; 

 - уметь понятно и обстоятельно высказываться по широкому кругу вопросов; объяснить свою

точку зрения по актуальной проблеме, высказывая все аргументы "за" и "против"; 

- уметь писать понятные подробные сообщения по широкому кругу вопросов; 

 3. должен владеть: 

 уровень А2 

- воспринимать очень короткие простые тексты; уметь найти конкретную, легко

предсказуемую информацию в простых текстах повседневного общения: рекламах,

проспектах, меню, расписаниях; в простых письмах личного характера; 

 4. должен демонстрировать способность и готовность: 

 уровень А2 

- способен понимать отдельные фразы и наиболее употребительные слова в высказываниях,

касающихся важных для обучающегося тем ( например, основную информацию о себе и о

своей семье, о покупках, о месте, где живет, о работе); понимать, о чем идет речь в простых,

четко произнесенных и небольших по объему сообщениях и объявлениях; 

уровень В1 
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- понимать основные идеи четких сообщений, сделанных на литературном языке на разные

темы, типично возникающие на работе, учебе, досуге и т.д. Уметь общаться в большинстве

ситуаций, которые могут возникнуть во время пребывания в стране изучаемого языка;

составить связное сообщение на известные или особо интересующие его темы; описать

впечатления, события, надежды, стремления, изложить и обосновать свое мнение и планы на

будущее; 

- понимать основные положения четко произнесенных высказываний в приделах литературной

нормы на известные темы, с которыми обучающемуся приходится иметь дело на работе, на

работе,в школе, на отдыхе и т.д. Он понимает, о чем идет речь в большинстве радио- и

телепрограмм о текущих событиях, а также передач, связанных с личными и

профессиональными интересами( речь говорящих должна быть при этом четкой и

относительно медленной); 

- понимать тексты, построенные на частотном языковом материале повседневного и

профессионального общения; описания событий, чувств, намерений в письмах личного

характера; 

 

 

 4. Структура и содержание дисциплины/ модуля 

Общая трудоемкость дисциплины составляет зачетных(ые) единиц(ы) 576 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины .

Суммарно по дисциплине можно получить 100 баллов, из них текущая работа оценивается в 50

баллов, итоговая форма контроля - в 50 баллов. Минимальное количество для допуска к зачету

28 баллов.

86 баллов и более - "отлично" (отл.);

71-85 баллов - "хорошо" (хор.);

55-70 баллов - "удовлетворительно" (удов.);

54 балла и менее - "неудовлетворительно" (неуд.).

 

4.1 Структура и содержание аудиторной работы по дисциплине/ модулю

Тематический план дисциплины/модуля

 

N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. тема 1.

Развитие

фонетических навыков

1-9 0 0 0

Письменное

домашнее

задание

 

2.

Тема 2. тема 2.

развитие лексических

навыков

10-18 0 0 0

Письменное

домашнее

задание

 

3.

Тема 3. тема 3.

развитие

грамматических

навыков

1-9 0 0 0

Письменное

домашнее

задание

 

4.

Тема 4. тема 4.

развитие навыков

аудирования

10-18 0 0 0

Письменное

домашнее

задание
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N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

5.

Тема 5. тема 5.

развитие навыков

говорения

1-9 0 0 0

Письменное

домашнее

задание

 

6.

Тема 6. тема 6.

развитие навыков

коммуникативного

чтения

10-18 0 0 0

Письменное

домашнее

задание

 

7.

Тема 7. тема 7.

развитие навыков

коммуникативного

письма

1-9 0 0 0

Письменное

домашнее

задание

 

8.

Тема 8. тема 8.

закрепление

фонетических навыков

10-18 0 0 0

Творческое

задание

 

  Итого     0 0 0  

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. тема 1. Развитие фонетических навыков 

Тема 2. тема 2. развитие лексических навыков 

Тема 3. тема 3. развитие грамматических навыков 

Тема 4. тема 4. развитие навыков аудирования 

Тема 5. тема 5. развитие навыков говорения 

Тема 6. тема 6. развитие навыков коммуникативного чтения 

Тема 7. тема 7. развитие навыков коммуникативного письма 

Тема 8. тема 8. закрепление фонетических навыков 

 

 

 

 5. Образовательные технологии, включая интерактивные формы обучения 

Специфика дисциплины "Иностранный язык" не предусматривает активного использования

лекционных и семинарских форм обучения. В основе учебного процесса - практические

занятия.

В процессе обучения иностранному языку используются разнообразные формы проведения

занятий: индивидуальная, парная, групповая и командная работа, ролевые игры, творческие

задания, компьютерные симуляции, эссе, устные и письменные презентации по различной

тематике, соревнования, конкурсы. При этом широко используются разнообразные

мультимедийные средства обучения.

 

 6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение

самостоятельной работы студентов 

 

Тема 1. тема 1. Развитие фонетических навыков 
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Тема 2. тема 2. развитие лексических навыков 

Тема 3. тема 3. развитие грамматических навыков 

Тема 4. тема 4. развитие навыков аудирования 

Тема 5. тема 5. развитие навыков говорения 

Тема 6. тема 6. развитие навыков коммуникативного чтения 

Тема 7. тема 7. развитие навыков коммуникативного письма 

Тема 8. тема 8. закрепление фонетических навыков 

 

Примерные вопросы к  :

Примерные вопросы к зачету и экзамену:

6.1 Примеры заданий для проведения текущего контроля и промежуточной аттестации по

дисциплине, а также для контроля самостоятельной работы обучающегося по отдельным

разделам дисциплины.

Профессионально - ориентированный блок

1) Wer ist in Deutschland Wahlberechtigte?

2) Wer ist Volksvertreter?

3) Wann waren in Deutschland erste Wahlgrundsätze angenommen?

4) Wer ist z Zeit wahlberechtigt in Deutschland?

5) Wer kann wählbar sein?

6) Was ist Fünf-Prozent -Sperrklausel?

7) Was ist Briefwahl?

8) Was ist Mehrheitswahlrecht?

9) Was ist Verhältniswahlrecht?

10) Wer sind Wahlmänner und -frauen?

Задание 3

Lesen Sie den Text und beantworten Sie die Fragen!

Rohstoff Altpapier.

Papier nicht einfach in den Mülleimer zu werfen, sondern wieder in den Kreislauf zu bringen, ist

sinnvoll, denn es gibt merklich weniger Müll. Viele tausend Tonnen Müll weniger werden abgeholt.

Außerdem kann man aus Altpapier wieder neues Papier herstellen.

Der Grundstoff für die Papierherstellung ist Zellstoff - wenn man nicht Altpapier nimmt. Dieser

Zellstoff wird aus Holz gewonnen. Dieses Verfahren ist sehr energieaufwendig.

Zur Herstellung von Zellstoff wird zwanzigmal mehr Wasser gebraucht (und leider auch stark

verschmutzt) als bei der Verarbeitung von Altpapier. Es spricht also alles dafür, soviel Papier wie

möglich wiederzuverwerten. An vielen Orten sind Altpapiercontainer aufgestellt, oder das Altpapier

wird an der Tür abgeholt. Aus diesem Altpapier wird eine große Zahl neuer Produkte hergestellt:

Briefpapier, Umschläge, Schulhefte, Telefonbücher, Toilettenpapier...

Viele Bücher werden auf Papier gedruckt, das umweltschonend hergestellt wird. Es wird nicht mit

Chlor gebleicht, denn Chlor ist ein gefährliches Umweltgift. Es gibt also chlorfreies Papier!

Aber müssen nicht unsinnig viele Bäume gefällt werden, um schönes weißes Papier herzustellen?

Die Papierfabriken machen ihren Zellstoff nicht aus großen alten Bäumen, die zu wertvoll und zu

teuer sind. Papier wird vielmehr aus dem Schwachholz hergestellt. Dieses Holz wird sowieso aus

dem Wald entfernt, wenn er durchgeforstet wird. Das ist notwendig, weil die engstehenden Bäume

sich mit der Zeit gegenseitig Licht und Nahrung wegnehmen würden.

Der Rohstoff Holz ist nicht das Problem beim Papier, sondern der hohe Energiebedarf und die

starke Wasserverschmutzung bei der Herstellung von Zellstoff. Deswegen sollte man das

Umweltschutzpapier auch verwenden, wo immer es möglich ist.
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Recycling (englisch: to recycle ? in den Kreislauf zurückführen) bedeutet Aufbereitung und

Wiederverwertung von Abfallstoffen, z. B. Altpapier, Altgas, Schrott usw.

Критерии оценки устного монологического высказывания:

1.Беглость речи

2. Лексическая грамотность изложения

3. Словарная наполняемость и целесообразность использования языковых средств

4. Полнота раскрытия темы

5. Структурная организация высказывания

Критерии оценки устного диалогического высказывания:

1.Беглость речи

2. Лексическая грамотность изложения

3. Словарная наполняемость и целесообразность использования языковых средств

4. Полнота раскрытия темы

5. Структурная организация высказывания

6. Стремление к коммуникативному партнерству

 

 7.1. Основная литература: 
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- ISBN 978-5-9765-1444-7 (ФЛИНТА), ISBN 978-5-02-037789-9 (Наука)

http://znanium.com/bookread2.php?book=455206

 

 7.2. Дополнительная литература: 

Петрова, Г. С. Немецкий язык. Словообразование. Грамматика [Электронный ресурс]: сб.

упражнений / Г. С. Петрова, Н. Л. Романова. - 2-е изд., стер. - М.: Флинта, 2013. - 112 с. - ISBN

978-5-9765-1186-6 http://znanium.com/bookread2.php?book=466313

Немецкий язык для психологов: Учебно-методическое пособие / Н.А. Евтеева; РАО

Московский психолого-социальный институт. - М.: Флинта: МПСИ, 2010. - 56 с.: ISBN

978-5-9765-0890-3, 1000 экз. http://znanium.com/bookread2.php?book=254483

Немецкий язык: деловое общение: Учебное пособие / М.М. Васильева, М.А. Васильева. - М.:

Альфа-М: НИЦ ИНФРА-М, 2014. - 304 с.: ISBN 978-5-98281-379-4, 1000 экз.

http://znanium.com/bookread2.php?book=441988

 

 7.3. Интернет-ресурсы: 

Bundeszentrale fuer politische Bildung - www.bpb.de

Der Bundestag der BRD - www.bundestag.de

Deutsche Welle - www.dw.de

Landeskunde beim Hueber Verlag -

http://www.hueber.de/seite/pg_downloads_landeskunde_daf_lern
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Online Uebungen -

http://www.schubert-verlag.de/aufgaben/uebungen_a2/a2_uebungen_index.htm?PHPSESSID=a9499309ed

 

 8. Материально-техническое обеспечение дисциплины(модуля) 

Освоение дисциплины "Иностранный язык" предполагает использование следующего

материально-технического обеспечения:

 

Мультимедийная аудитория, вместимостью более 60 человек. Мультимедийная аудитория

состоит из интегрированных инженерных систем с единой системой управления, оснащенная

современными средствами воспроизведения и визуализации любой видео и аудио

информации, получения и передачи электронных документов. Типовая комплектация

мультимедийной аудитории состоит из: мультимедийного проектора, автоматизированного

проекционного экрана, акустической системы, а также интерактивной трибуны преподавателя,

включающей тач-скрин монитор с диагональю не менее 22 дюймов, персональный компьютер

(с техническими характеристиками не ниже Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),

конференц-микрофон, беспроводной микрофон, блок управления оборудованием, интерфейсы

подключения: USB,audio, HDMI. Интерактивная трибуна преподавателя является ключевым

элементом управления, объединяющим все устройства в единую систему, и служит

полноценным рабочим местом преподавателя. Преподаватель имеет возможность легко

управлять всей системой, не отходя от трибуны, что позволяет проводить лекции, практические

занятия, презентации, вебинары, конференции и другие виды аудиторной нагрузки

обучающихся в удобной и доступной для них форме с применением современных

интерактивных средств обучения, в том числе с использованием в процессе обучения всех

корпоративных ресурсов. Мультимедийная аудитория также оснащена широкополосным

доступом в сеть интернет. Компьютерное оборудованием имеет соответствующее

лицензионное программное обеспечение.

Компьютерный класс, представляющий собой рабочее место преподавателя и не менее 15

рабочих мест студентов, включающих компьютерный стол, стул, персональный компьютер,

лицензионное программное обеспечение. Каждый компьютер имеет широкополосный доступ в

сеть Интернет. Все компьютеры подключены к корпоративной компьютерной сети КФУ и

находятся в едином домене.

Институт Языка располагает тремя мультимедийными классами, лабораторией ТСО и двумя

методическими кабинетами с оборудованием, необходимым для проведения занятий по

иностранным языкам.

Материально-техническое обеспечение дисциплины предусматривает:

Использование современного оборудования:

? копировальной техники;

? компьютеров;

? принтеров;

? сканеров;

? CD- и DVD-плееров;

? телевизоров;

? магнитофонов и видеомагнитофонов.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВПО и учебным планом по

направлению 37.03.01 "Психология" и профилю подготовки не предусмотрено .
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